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Antes de iniciar

Tenha em atenção o seguinte antes de utilizar este produto.
•	Não utilize o produto no exterior.
•	Não derrame água ou líquidos no painel de ligações do produto.
•	Não sujeite o sistema a pressões ou impactos excessivos.
•	Retire sempre o cabo de alimentação cuidadosamente.
•	Não desmonte o produto.
•	Não exceda o intervalo de entrada/saída indicado.
•	Utilize apenas um cabo de alimentação certificado.
•	Em produtos com uma entrada de terra, utilize uma tomada com ligação à terra.

Conteúdos da Embalagem

Desembale o produto e coloque-o sobre uma superfície plana ou no local onde será instalado. 
Verifique se a unidade principal e todos os acessórios seguintes estão incluídos na embalagem do produto.

USB

USB

DVR Cabo de alimentação

Mouse Manual Rápido (Opcional) Controle remoto /  
Pilha do controle remoto (AAA)

CD do software Network Viewer / 
 Manual do usuário Bloco de terminais (15 pin) Bloco de terminais (20 pin)

Parafuso de fixação da braçadeira Raque de suporte
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Diagrama de ligação de dispositivos externos

MM `` As figuras a seguir estão baseadas no Modelo SRD-1656D.

Programação da gravação

1.	 Pressione o botão [MENU] no controle remoto.
2.	 Use os botões para a esquerda/para a direita (_ +) para 

selecionar <Gravar>. 
O menu Gravar é selecionado.

3.	 Use os botões para cima/para baixo (▲▼) para mover até <Progr. 
de Gravação> e pressione o botão [ENTER].

4.	 Selecione <Progr. de Gravação>. 
Uma janela para a configuração da gravação programada é exibida.

5.	 Use os botões de direção (▲▼_ +) para mover até um item 
desejado e configure o valor.

•	Aplicar a tds chs : Se <Aplicar a tds chs> for selecionado, a janela 
“Aplicar a tds chs” será exibida. 
Pressione <OK> para aplicar a configuração a todos os canais.

6.	 Quando a configuração da programação de gravação for concluída,  
pressione <OK>.

Gravar

Logout Voltar

Progr. de Gravação
Duração grav. evento
Qualid. e resoluç. da grav.
Opção gravação

	Todos	 00	 01	 02	 03	04	 05	06	07	08	09	10	 11	12	 13	 14	15	16	 17	 18	 19	 20	 21	22	23

	 Dom
	 Seg
	 Ter
	 Qua
	 Qui
	 Sex
	 Sáb
	 Fer

Nenh. gravação	 Contínuo	  

Evento	 Ambas(Cont/Event)

Aplicar a tds chs

	 OK	 Cancelar

Progr. de Gravação

CH1

USB

AUDIO IN

AUDIO IN

VIDEO IN

eSATA HDD

AC 100-240V~IN

AUDIO OUT VIDEO OUT (VGA)

HDMI

SPOT1, 2
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Duração da gravação do evento

1.	 Use os botões para cima/para baixo (▲▼) na janela <Gravar> 
para mover até <Duração grav. evento> e pressione o botão 
[ENTER].

2.	 Use os botões de direção (▲▼_ +) para mover até um item 
desejado e configure o valor.

•	Pré-evento : A gravação será mantida a partir do ponto da hora 
pré-evento configurada anterior à ocorrência real de um evento. 
Se for configurado para 5 segundos, a gravação iniciará a partir de 
5 segundos antes do evento.

•	Evento POS : A gravação será mantida até o ponto da hora pós-
evento configurada após o término real de um evento. 
Se for configurado para 5 segundos, a gravação terminará em 5 segundos após um evento.

3.	 Quando a configuração da duração de gravação for concluída, pressione <OK>.

Configurando o backup

1.	 Pressione o botão [MENU] no controle remoto ou no painel frontal.
2.	 Use os botões para a esquerda/para a direita (_ +) para 

selecionar <Backup>.  
O menu Backup é selecionado.

3.	 Pressione o botão [ENTER]. 
Uma janela de backup é exibida. 
Você pode acessá-la diretamente no “Menu tela ao vivo”. 

4.	 Use os botões de direção (▲▼_ +) para mover até um item 
desejado e configure o valor.

5.	 Quando a configuração de backup for concluída, pressione <OK>.
`` Se nenhum dispositivo disponível for reconhecido para backup, o botão <OK> não será ativado.

Backup

1.	 Selecione um item de dados e clique em <Reprod.> no menu 
Procurar. 
Os dados selecionados são reproduzidos e Repr. Iniciador é 
exibido na tela.

2.	 Clique em <  > para configurar a hora atual para a hora de 
início de backup; você pode especificar uma área de backup 
usando o mouse (triângulo amarelo).

3.	 Clique em <  > novamente para configurar a hora atual para a 
hora de término do backup e a janela “Capac. backup” é exibida.

4.	 Se desejar retornar à tela Ao Vivo em modo Reprodução, clique em 
<  > no menu do iniciador ou pressione o botão [@] no 
controle remoto.

Pág. anterior/seguinte

Duração grav. evento

	 OK	 Cancelar

Pág. anterior/seguinte

	 CH	 Pré-evento 	 Evento POS 
	 1	 DESL	 	 1 min.	 

	 2	 DESL	 	 1 min.	 

	 3	 DESL	 	 1 min.	 

	 4	 DESL	 	 1 min.	 

	 5	 DESL	 	 1 min.	 

	 6	 DESL	 	 1 min.	 

	 7	 DESL	 	 1 min.	 

	 8	 DESL	 	 1 min.	 

Backup
Usado
Livre

Verif. capacidade

	 OK	 Cancelar

Backup

 Iniciar	 2015-01-01 00:01:06	 	 Terminar	 2015-01-01 08:25:45

 Sobrepos.	 Lista0

 Disposit.	 Internal CD/...	  Tipo	 SEC

 Pasta	 /20150101/	  Nome arq.	 0001

	 1	 2	 3	 4	 5	 6	 7	 8	

	 9	 10	 11	 12	 13	 14	 15	 16
Todos

Alterar

	 OK	 Cancelar

Capac. backup

 Iniciar	 2015-01-01 00:01:06	  Terminar	 2015-01-01 01:10:25

 Disposit.	 Internal CD/...	  Tipo	 SEC

 Pasta	 /20150101/	  Nome arq.	 0001

Backup	 :
Usado	 :
Livre	 :

Alterar

Check capacity

2015-01-01 01:10:25

REC
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Ligação de Rede

Encaminhamento de porta

1.	 Marque “Default Gateway” nas propriedades de rede do PC 
conectado através do roteador.

2.	 Em <Rede> - <Modo de conexão>, selecione <Interface>. 
Uma janela para a configuração do modo de conexão é exibida.

3.	 Use os botões de direção (▲▼_ +) para mover até um item 
desejado e configure o valor.

4.	 Insira o endereço do gateway encontrado na etapa 1 no campo 
de endereço do navegador para exibir as configurações do 
roteador.

5.	 Selecione a guia “Advanced” no menu “Virtual Server”, insira o 
endereço IP e a porta e clique no botão <Apply>.

MM `` A instruções acima se baseiam no roteador D-LINK DI-624. A configuração 
do encaminhamento de porta pode variar de acordo com o fabricante do 
roteador.

1

NO
COM COM COM COM

NC NO NO NO

2 3 4
ALARM OUT

G+ -
TX

+ -
RX

ALARM
RESET

CONSOLE HDMIeSATA VGA OUT USB
SERIAL

1615141312111091 2 3 4 5 6 7 8

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16

ALARM IN

G G G G

NETWORK

AUDIO IN CH5 ~ CH16

CH1

CH3

CH2

CH4

VIDEO INAUDIO IN

LOOP OUTAUDIO OUT

Modem de banda larga

PC remote

Internet

Roteador de banda  
larga ou HUB

PC local

Modo de conexão
Interface Port

 Tipo de IP	 Estático

 Largura de banda de transferência	 2Mbps

	 OK	 Cancelar

 Endereço IP	 192.168.  1.200

 Gateway	 192.168.  1.    1

 Másc. sub-rede	 255.255.255.  0

 DNS	 Manual	 168.126.  63.   1

Alarme
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DDNS

1.	 Use os botões para cima/para baixo (▲▼) na janela <Rede> para 
mover até <DDNS> e pressione o botão [ENTER].

2.	 Use o teclado virtual para aceitar as entradas do usuário.
`` Se <DESL> for selecionado, os campos de entrada serão desativados.
`` Se <iPOLiS> for selecionado, o campo nome do servidor é desativado.

3.	 Quando a configuração do DDNS for concluída, pressione <OK>.

Conexão do Visualizador da WEB

1.	 Abra o navegador da Web e digite o endereço IP ou o URL do 
DVR na caixa de endereço de URL.

2.	 Configure a ID e a senha do Admin para que fique igual às do 
Admin do DVR. 
Para usuários em geral, insira o ID e a senha de usuário do DVR.

JJ `` A ID do administrador inicial é “admin” e a senha deve ser configurada ao 
faze ro login pela primeira vez.

`` Defina a senha da sua rede sem fio se usar o produto com um roteador sem fio. A falta da proteção por senha ou o uso da senha 
padrão do roteador sem fio pode expor os dados de vídeo a uma ameaça em potencial.

`` Por favor, troque sua senha a cada três meses para proteger adequadamente suas informações pessoais e evitar danos causados 
por roubo de informações. 
Por favor, observe que é responsabilidade do usuário prezar pela segurança e quaisquer outros problemas causados pelo mau uso 
da senha.

`` Se houver mais de uma placa LAN para o PC, você pode usar uma placa de LAN com um valor menor de matriz de interface para 
receber o vídeo.

3.	 Clique em <Install ActiveX Control...>.

4.	 Quando a mensagem de confirmação da instalação for exibida, 
clique no botão [Yes]. 
Todas as janelas serão fechadas (IE).

	 OK	 Cancelar

DDNS

 Site de DDNS	 iPOLiS

 Nome do servidor	 www.samsungipolis.com

 ID do produto	

 Conexão rápida	 Não usar	 Uso

 End host DDNS	 http://www.samsungipolis.com/



Eliminação Correcta Deste Produto (Resíduos de Equipamentos Eléctricos e Electrónicos)

Esta marca - apresentada no produto, nos acessórios ou na literatura – indica que o produto e os seus acessórios electrónicos (por 
exemplo, o carregador, o auricular, o cabo USB) não deverão ser eliminados juntamente com os resíduos domésticos no final do seu 
período de vida útil. Para impedir danos ao ambiente ou à saúde humana causados pela eliminação incontrolada de resíduos, deverá 
separar estes equipamentos de outros tipos de resíduos e reciclá-los de forma responsável, para promover uma reutilização sustentável 
dos recursos materiais.
Os utilizadores domésticos deverão contactar o estabelecimento onde adquiriram este produto ou as entidades oficiais locais para 
obterem informações sobre onde e de que forma podem entregar estes equipamentos para permitir efectuar uma reciclagem segura em 
termos ambientais.
Os utilizadores profissionais deverão contactar o seu fornecedor e consultar os termos e condições do contrato de compra. Este produto 
e os seus acessórios electrónicos não deverão ser misturados com outros resíduos comerciais para eliminação.

Eliminação correta das baterias deste produto
(Aplicável na União Européia e em outros países europeus com sistemas de devolução de baterias.)

Esta marca na bateria, manual ou embalagem indica que as baterias deste produto não devem ser eliminadas com outros resíduos domésticos no fim da sua vida útil. 
Onde presentes, os símbolos químicos Hg, Cd ou Pb indicam que a bateria contém mercúrio, cádmio ou chumbo acima dos níveis de referência da Diretriz 2006/66 
da UE. Se as baterias não forem eliminadas corretamente, essas substâncias podem causar danos à saúde e ao meio ambiente. Para proteger recursos naturais e 
promover a reutilização de materiais, separe as baterias de outros tipos de resíduos e recicle-as através do seu sistema local gratuito de devolução de baterias.  
A bateria de lítio recarregável incorporada neste produto não pode ser substituída pelo usuário.  
Para obter informações sobre sua substituição, entre em contato com seu prestador de serviços.

5.	 Quando a janela do assistente de instalação for exibida, 
pressione o botão [Install] para instalar o programa. 

6.	 Quando o programa estiver instalado, abra o Visualizador Web 
de novo para fazer o login.  
A tela principal do visualizador ao vivo é exibida quando você 
efetua login com sucesso, após instalar o programa.

A Hanwha Techwin respeita e preserva o meio ambiente em todos os estágios de produção e toma várias medidas para oferecer aos clientes aparelhos 
mais ecológicos. 
A marca Eco representa a determinação da Hanwha Techwin em criar aparelhos ecológicos e indica que o aparelho satisfaz a diretriz RoHS da União 
Européia.
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